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PaccmaTtpuBaloTcs NpUHLMMB! U NPUEMbI CIOHTAHHOW NPO3bl B pacckasax COBPEMEHHOro
aHrnuickoro nucatens k. Makrperopa. HoBu3Ha nccneaosaHvs onpeaenseTcst HefocTaTo4uHow
M3Y4EHHOCTBIO CreLMduK CNOHTAHHO Npo3bl B COBPEMEHHON NUTepatype B LENoM W NpuH-
LIMMOB CMOHTaHHOCTW B pacckasax k. Makrperopa B 4acTHOCTU. AKTyanbHOCTb UCCIELO0BaHMS
06ycnoBneHa TeM, YTO HOBble HappaTuBHblE (HOPMbI, UMEIOLLME MECTO B NPOU3BEOEHUSX CO-
BPEMEHHON NUTepaTypbl, TPeOYT NPUCTaNbHOTO M3y4eHus, pa3paboTku ocobbix METOAOB Ae-
KoaMpoBaHus. Moka3aHo, YTO CMOHTaHHas NPo3a NPefoCTaBnsAeT NUCaTenNio BOIMOXHOCTb ANs
Pa3nn4HOro posia KCNEPUMEHTOB, KOTOPbIE KACaKTCs Kak (hOpMbl MOBECTBOBAHUS, Tak U Coaep-
XaHus npousseaeHns. CaenaH BbIBOA O TOM, YTO OCHOBHBIMW TEHAEHLMSMMW CMIOHTAHHOCTH, KO-
Topble peanuayroTcs B pacckasax k. Makrperopa, SBNSKOTCS CeaytoLLmMe aNeMeHTbI: NonnMgo-
HWYHOCTb, HanM4yme BTOPOro MMMIULMTHOTO NIaHa NoBECTBOBAHMUS, MMUTALMS NOTOKA CO3HaHMS
BO BHELUHEN 1 BHYTPEHHEN peyn NEPCOHaxXel, Co3AaHne 3CKM3HbIX 06pa3oB repoes, onnucaHue
cobbITUIN B hopMe 3apuCOBOK, HApPaTMBHbIA NPUEM KOMNaXa, HanoOMUHAOLWMIA CEPUID MOMEH-
TanbHbIX CHUIMKOB UNu CTON-KkaapoB. [JokadaHo, 4To BCe NepeYMCIIEHHbIE MPUEMBI MPOBOLMPYIOT
MHOXECTBO MMMNIMKaLWIA, POXAI0T pasHoobpasHble accoumaLmm U HanpaeneHb! Ha BOBNEYeHne
ynTaTens B NPoLECC MHTepNpeTaLyv NpoU3BELEHMS!, €r0 aKTUBHOTO COTBOPYECTBA.

Kntouesble cnosa: [x. Makrperop; CroHTaHHas npo3a; NOTOK CO3HaHMS; MONMGOHNY-
HOCTb; MHOTOMNIAHOBOCTb; MMMNAWKALMWS; NPUEM KOMnaxa.

1. OcHOBHBIE XaPAKTEPUCTUKHU CIIOHTAHHOM NMPO3bI
B nureparypoBenueckux paboTax CIIOHTaHHas 1po3a IONanaeT B (OKyc
BHUMAaHHMS, KOTZIa peub HJET O MPHUHIHIIAX MOCTPOCHUS IIPOU3BEICHNUS, TIPOLIE-
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Jype MHIcbMa, KOTOpO€e MOo/Ipa3syMeBaeT HEKYI0 HEIOATOTOBIEHHOCTD (KaXKyIIly-
10CSI WK JIEWCTBUTEINBHYIO), IPHONIKEHHOCTh K CIIOHTAHHOW peuH, Iepenade
XaO0THYHBIX MBICIICH mucarenst. JJaHHbIE YCTaHOBKHM OTPaXKalOTCS B TIOBECTBO-
BaTeJIbHON MaHepe: (PparMeHTapHOCTH, OTCYTCTBUM JEJICHHS Ha JIOTHYECKHE
(hparMeHTsI, a03ambl, OTCYTCTBHH HIIM IIPOU3BOJIBHOM HCIIOIb30BAaHUH 3HAKOB
NpeNUHaHKs, BKIIOYEHUN B ITOBECTBOBAHME 3JIEMEHTOB Pa3TOBOPHOTO SA3bIKA.
OTOT METOZ CBOWCTBEHEH JIMTEPAType MOTOKA CO3HAHUS, a TAKXKE HUMIIPECCHO-
HHUCTCKHM TPOU3BEICHUSIM.

HawuGomnpmree urcio HaydHBIX H3bICKAHUH TTOCBSIIEHO U3YYEHHIO CIIOHTAH-
HOCTH B Xy/lI0XXECTBECHHOH JINTEpaType Ha Marepuaie TBopyectBa [x. Kepyaka
[Bacumnbesa, 2014; Koncrantunosa, 2017; Copokuna u ap., 2019; IIkonbckas,
2018; Trudeau, 2011; Honeybun-Arnolda, 2018]. [Iprem crtoHTaHHOCTH HCIOTb-
30BaJICS U IPYTUMU nHcaTensimMu, B gactHocTH, [. CraitH, B. Byng, k. xoi-
coM, [Ix. I'purOM (0cobeHHO B ero pacckaszax), Ix. Xappuc, Ix. OyTc.

OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH CIIOHTAHHOM MPO3BI: ONMHCAHWE KAKOTO-THO0
3MM30/1a U3 JKU3HM IEPCOHAXKEH, 3apHCOBKa AETalle, 3areyaTieHHOE MTHOBE-
HHE U3 ITOTOKA Yepeibl COOBITHI, KOTOpOE poXKaaeT OoraTble acCOIMAaINI, JaeT
UMITYJIbC Pa3HOOOPa3HBIM pa3MbIIIICHUSIM. Clleayronye 4epThl SKCIIEpUMEH-
TaJIBHON MPO3BI B JOCTATOYHO ITOJHOW MEpe IaloT MPEICTABIECHHE O METOAE
cnontanHocTH: «Experimental fiction is attempting <...> to present different
world views; have free playing voices none of which is privileged; <...> experi-
ment with form and typography; develop new ways of seeing; apply multiple
discourses; mix and/or subvert genres; provoke the reader to consider ideas and
concepts <...>» [Armstrong, 2014, p. 5] («B skcnepuMeHTaIBHOI TIpO3e Mpea-
CTaBJICHBI pa3HbIC THIIBI MUPOBO33PEHUS; HU OHA U3 TOYEK BHICHUS HE UMeE-
€T MPEUMYIIECTBA; aBTOPBI IKCHEPHUMEHTUPYIOT ¢ (JOPMOH M THIOTpad)CKIMHU
CTHIMCTHYECKUMH CPEACTBAMH, TPEACTABISIOT HOBBIN B3IV HA MUD, COUETa-
10T PAa3JIMYHbIE THITBI AUCKYPCOB, CMEIINBAIOT U / WM HAPYIIAIOT KOHBEHIINU
JKaHPOB, MPEIAral0T YUTATEITIO HOPA3MBIIIIATE HAJ UACSIMH U KOHIETIIHSMI)
(3mech n manee mpu OTCYTCTBHHM CChIIKH nepeson Hamt. — [ JI, T. O.).

CrnioHTaHHas Mpo3a UMEET MHOTO OOIIETo C APYTMMH BHAAMH HCKYCCTBA:
MY3bIKOH, KUBOIIMCHIO, B OOJBIICH CTENCHN MMIIPECCHOHNCTCKOTO Harpasie-
HUS, KHHO U ¢oTorpadueid. Takas mpo3za, yalie BCEro paccKasbl WM APYTHe
MIPOM3BEACHNS MaJbIX KAHPOB, HAIOMUHAET KaPTHHBI, OTAEIBbHBIC 3apPHCOBKH,
3CKH3bI, BUAEO WM (HOTOKAIPHI, HA KOTOPBIX 3aM€YaTICHbI KAKHE-TO MOMEHTHI,
Ha MepPBBIN B3I CIydaifHble, HE UMEIOIINE ONPEIEICHHOTO, CKOJIBKO-HUOYIb
B)XHOTO 3HAYEHMS, YTO W CO3AET BIEYATICHHE CIy4ailHOCTH BBIOPAaHHOTO
smm3oxna: «The focus remains on the event, relations, and doings of the moment,
presenting what happens rather than seeking to reconstruct and represent» [Hon-
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eybun-Arnolda, 2018] («BHuManHe cocpenoTodeHo Ha COOBITHH, OTHOIICHUSIX
M TIOCTYNKaX TepoeB, 3TO MMOBECTBOBAHHWE O TOM, YTO IPOUCXOOHUT B JAHHBIN
MOMEHT, a HE OCMBICIICHHE Mponcxonsimero»). [lo MHEHHUIO TUTEpaTypoOBEIOB,
«... CYIIHOCTb CIIOHTaHHOTO METOJa 3aKJIOYaeTCs B M3JIOKEHUH MBICIE 0e3
BCSIKOM mpaBkH <...> [Iporiecc HanvcaHus HE JOJDKEH MIPEPhIBAaThCs Ha 0g00p
CJIOB 1 BBIP@XKEHHH, HY’KHO CJIEZIOBaTh CBOOOIHBIM acCOLUALIUSAM, UMIIPOBHU3H-
poBaTb» [Bacunbesa, 2014, c. 1]. ITo cnoBam [Ix. Kepyaka, cnoHTaHHEI Me-
TOJ IOBECTBOBAaHUS — J3TO SI3BIK CKeTda, Habpocka: «... sketching language is
undisturbed flow from the mind of personal secret idea-words, blowing (as per
jazz musician) on subject of image» [Kerouac, 1992, p. 57] («... s3Ik HabOpo-
CKa — HHWYEM HE IIPEPhIBAEMbI TIOTOK TaWHBIX JINYHBIX MIEECIOB U3 pasyMma,
OyzTO BBIIYBaeIIh MIMIPOBH3AIHIO (KAK [PKAa30BbIH My3bIKaHT) HAa TEMY 00pa3a»
[Kepyaxk, 2002, c. 545]).

CBsI3b CIIOHTAHHOHU IPO3BI C My3BIKOH TPOCIIEKNUBACTCS B TOM, YTO, KaK IIpa-
BUJIO, TaKyl0 IPO3y XapaKTepHU3yeT TeMaTHdecKas MONMM(OHMS, CBOWCTBEHHAs
OIpeICTICHHBIM MY3bIKaJIbHBIM MIPOU3BEACHNUSM, B HEH HATMYECTBYIOT KaK MUHH-
MyM JIBa IUTaHa: SKCIUTMLUTHBIA 1 IMILTMIUTHBINA. KpoMe Toro, crioHTaHHas 1mpo3a
UMUTHPYET MY3bIKJIbHYIO HMIIPOBH3ALHIO, HAIIPUMED, B JDKa3e, KOIa OBECTBO-
BaTEJIbHBIH PUCYHOK BO MHOTOM 3aBHCHT OT BHYTPEHHETO COCTOSIHUS, TIEPEKH-
BaHMH 1 HacTpoeHus ucnonnurens. Ilo cnosam E. B. KoHcTaHTHHOBOM, «CBA3b
MY3BIKaJIbHOTO CTHIIA “001T”, KOTOPBIN MPUBHEC B JHKA3 COJIBHYIO HMITPOBU3ALIHIO,
U croHTaHHOrO muckMa [xeka Kepyaka nokaszana yxe He pas» [KoncrantunO-
Ba, 2017, c. 25]. Ilo MHEHHIO HEKOTOPHIX HCCIIEOBATENeH, IMEHHO MY3BIKAIbHAS
COCTaBIISIFOIIAS SIBIISIETCS KITIOUYEBOH OCOOCHHOCTBIO CIOHTAHHOM MPO3BI: «... MBI
MOKEM ONPEIENUTH “‘CIIOHTaHHYIO MPO3Yy”~ KaK METOH MUChMa, OTIMIHTEIbHBIMU
MPH3HaKaMH KOTOPOTO SIBISIFOTCS MY3bIKQJIbHOCTh M PUTMUYHOCTB, CHOHTAaHHOCTh
W HeTIPEPHIBHOCTS MOTOKA peun» [Copokuna u ap., 2019, c. 87].

B Hacrosmeii crathe MbI HE KOHIIEHTPUPYEMCsI Ha HAMEPEHUSX aBTOPa, (ak-
THYECKUX Onorpaduyecknx JaHHBIX, KOTOPBIE MOIIH OBl 1aTh CKOJIBKO-HHOYAb
TOYHBIN OTBET HA BONPOC, ACHCTBUTEIBHO JIM aBTOP 3aIlIUCHIBAJ TO, YTO IIPHXO-
JIMJIO €My B TOJIOBY, HIMIIPOBU3UPOBAJ, HE MPOAYMbIBAsI HICHHO-TEMaTHIECKYIO
HAIlpaBJIEHHOCTb TPOU3BEACHUS, XYAO)KECTBEHHbBIE AETalll M JINTEPaTypHBIE
MpUEMBL. DTO 3a/1a4H, KOTOPbIE OOBIYHO CTAaBATCS OnorpadaMu U JIUTEPaTypHBI-
MU KpuTHKaMU. JlaHHOE HncciieJoBaHNe POBEAEHO B PyCIIe FePMEHEBTHYECKOTO
MO/IX0/IA, COTIACHO KOTOPOMY B LIEHTPE BHUMAaHHMSI HAXOAUTCS CaM TEKCT U BIIe-
YaTJICHne, KOTOPOE OH MPOU3BOANT HA YHTATEINs U Mccienosarens. Hama nens
3aKIII0YAETCsl B U3yYSHNH BEYIIUX IPUHIIUIIOB CIOHTAHHOH IPO3bI, OCHOBHBIX
MPUEMOB MX pealli3alyy U clienn(UKH BOIUIOMIEHHS Ha MaTepHale pacCKa3oB
COBPEMEHHOTO aHrHiickoro nucarens JxoHa Makrperopa (Jon McGregor).
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2. Oco6ennoctn uanoctuias /Lx. Makrperopa

TeopuectBo [[)x. Marperopa HeIOCTaTOYHO H3BECTHO PYCCKOS3BIYHOMY
YHUTATENIO U M0KAa HE CTAHOBMWIIOCH MPEAMETOM M3YYEHHsI OTEYECTBEHHBIX HC-
ciieioBaTesel, MOCKOJIBKY Ha JaHHBIH MOMEHT Ha PYCCKHH SI3bIK IlepeBeieH
TOJIBKO OJTMH pOMaH aBTopa «Eciin HUKTO HE TOBOPHT O 3aMeYaTeIbHBIX BEIax»
(If Nobody Speaks of Remarkable Things, 2002), koTopslii ObLIT yIOCTOEH IIpe-
muil umenu Comepcera Moasma u bertu Tpack, a Takke HOMUHHPOBAH Ha Psil
JPYTHX JIMTEPAaTypHBIX NpeMuid. OHaKo, 10 HallleMy MHEHUIO, H JpYyTHe Mpo-
W3BEJICHNS TTHCaTelIs 3aCiy)KUBAIOT KaK YUTATEIbCKOTO BHUMAHHMS, TaK U HHTE-
peca JInTepaTypoBeaOB.

Bce uccnenoBarenu tBopuectBa [Ix. Makrperopa oTMedaroT, YTO BHIMaHHE
aBTOpa COCPEAOTOYCHO Ha IMTOBCEHEBHOM )KU3HU POCTHIX JIFOEH, Ha HEOOBIYHBIX
acriekTax OOBIYHOTO: YYBCTBE OIMHOYECTBA M OTUY)KICHHOCTH YENIOBEKA B Kpy-
Ty OJIM3KHX, )KECTOKOCTH W PaBHOJYIINH, KOTOPBIE HEPEAKO BBIIAIOTCS 32 3a00Ty
Y TIPUBSI3aHHOCTH. [10 MHEHHIO y4EHBIX, MHCaTeIb MOBECTBYET O MOCTEIEHHOM
ocialblieHuH COlMalbHBIX CBSI3el JIfoneil B COBpEMEHHOM 0O0IIecTBe, 00 yMeHb-
IICHWH 3HaYMMOCTH DIIYOOKHX JIMYHOCTHBIX OTHomeHud: «McGregor’s novels
repeatedly confront the steady erosion of meaningful social relations in postwar
Britain by imagining alternative forms of community in circumstances of anonym-
ity, abandonment, and neglect» [Neal, 2013, p. 720—721] («Pomanbr Maxkrpero-
pa HEM3MEHHO CBHJETENBCTBYIOT 00 OCIa0iIeHNH 3HaYUMBIX B3aHMOOTHOIIEHUH
MEX[y JIIOABMH B IOCIEBOCHHOW BpHTaHWM, aBTOp MOKa3bIBA€T, YTO JIFOAU JKH-
BYT, HE MHTEPECYSICh APYT JIPYTOM, YyBCTBYSI OIMHOYECTBO M OTUYXKJIEHHOCTBY).
Ocabnenue conmanbHBIX CBSI3el KOHTPACTUPYET C YCIOBHOCTSIMH, IPUHATHIMU
B 00II[ECTBE, YTO IOJBEPraeTCsl MapoAUPOBAHHIO aBTOpA: «... in the descriptions
there is a parody of British social conventions that seem incompatible with the life-
styles of these marginalised characters ...» [Emmott, 2018, p. 164] («... 31ech ecTb
Hapo/Ivisl Ha YCIOBHOCTH, IIPUHATHIE B OPUTAHCKOM OOIIECTBE, OHU KXKYTCsl HECO-
BMECTUMBIMH C 00pa30M XHU3HH STHX MApTUHAIBHBIX TIEPCOHAXKEH ...»).

W3yyas, a mHOT/IA ake BOCTIEBasi OOBIYHOCTH U MTOBCEIHEBHOCTD YKU3HH JIIO-
Jield, 3aMedast 1 IEMOHCTPHUPYSI YUTATEIIO TO, YTO OOBIYHO YCKOJIB3aeT OT €r0 BHU-
MaHWUsl, aBTOp TIBITAETCS TI0KAa3aTh ySI3BUMOCTh YEJIOBEKAa B COBPEMEHHOM MHPE,
OIIPENIeNTUTh CIIOCOOBI MPEOIONICHNS] HHANBHAYYMOM DA3JIMYHbIX IICHXOJIOTHYE-
ckux TpaBM: «Jon McGregor’s novels are characterised by a constant attention to
detail and to the ordinary. They address the realities of individual, social and an-
thropological vulnerability through narratives» [Ganteau, 2015, p. 170] («Poma-
HbI J[>koHa Makrperopa XapakTepH3yIoTcs ITPUCTAILHBIM BHUIMaHUEM K JIETallsIM,
OOBIYHBIM TIOBCEIHEBHBIM COOBITHAM. OHH MOCBSIMIEHBI Tpo0iieMaM JIMYHOM, co-
[MATEHOM ¥ aHTPOIIOIIOTHYECKOH YSI3BUMOCTH YEJIOBEKAY).
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XapakTtepusys CTWIb ITEcaresisi B poMane «Ecin HUKTO He TOBOPHUT O 3amMeda-
TENBHBIX BEIIAX», UCCIIEIOBATEIN OTMEYAIOT, YTO ISl peall3aliiy 3aMbICiIa aB-
TOP KOMOMHHPYET pa3Hble (JOPMBI IIOBECTBOBAHMS U IIPE3CHTALNH TOUYEK 3PEHHUSL.
Bunpl oxammzanum B poMaHe B3aUMOICHCTBYIOT: «... the various focalisations
echo each other and interact, linked by a poetics of anticipation and retrospection»
[Ganteau, 2015, p. 170] («... pa3nmuaable BUIB (hOKATH3AINH MIEPEKITUKAIOTCS U
B3aMMOJICHCTBYIOT YT C JPYIOM, UX OOBEIMHACT OKUIIAHUE U Pa3MBIIUICHNST
00 ompereneHHbIX coOBITHAXY). KaxeTcs, OyaTo Kamepa «3amisablBacT» B Kaxk-
JIBIA JIOM, «BBIXBAThIBasH» KAKOI-TO CiTyyaiHbIl snu3of. [Tucarens-oneparop gaet
CJIOBO OOBIYHBIM JIFOISIM U, KAK B KMHO, «MOKa3bIBACT» Ty WIN HHYIO CLEHY YH-
TaTesto, KOTOPhIA MMEET BO3MOXKHOCTD OIIPEIEIISITh BaXKHBIE ISl HETO MOMEHTBI,
C TTOMOIIBI0 BOOOPA)KEHUSI JOMBICIIUBATh MCTOPHIO, TTO-CBOEMY HHTEPIIPETUPO-
BaTh ONHCHIBAEMbIE COOBITHS U JIeNaTh BHIBOABI. [10M00HbIH HappaTUBHBIN TPH-
€M MOXKHO Ha3BaTh KOJUI&XKEM M3 MOMEHTAJIBHBIX CHUMKOB WJIM CTON-KaJpOB:
«... placing these verbal snapshots physically next to each other on the page col-
lage style, the novel also demonstrates <...> that the snapshots taken together al-
low a glimpse of the larger fabric of the street and neighborhood» [Michael, 2018,
p. 38] («... pacmonokeHre BepOaIbHBIX MOMEHTAJIBHBIX CHUMKOB PSIIOM JPYT
C JIpyroM Ha OHOM CTpaHHIE B CTHJIE KOJUIaXka MO3BOJISIET aBTOPY AATh IPEA-
CTaBJICHUE O JKU3HU LIEITIOH YITUIIBI ¥ AAKE BCETO pPaiioHay).

Bce npuemsl, Hcrioabp3yeMble aBTOPOM, TaK MIIM MHA4e HallpaBJICHbI Ha BO-
BJICUCHHE YUTATENs] B NPOIECC aKTUBHOTO HAONIONCHWS, PA3MBILIICHUS, CO-
TBOpYECTBA, CO3MaHMs CMBICTOB: «Experimenting on the fictional uses of the or-
dinary, McGregor gets the reader not only to reflect on but also practice an
ethics and a politics of perception, and most emphatically of attention» [Gan-
teau, 2018] («OxcepuMeHTHPYS ¢ N300paKEeHHEM y3HABaeMOU MTOBCEIHEBHOM
JKM3HM, Makrperop He TOJIBKO MPOBOLMPYET YUTATEIS HA PA3MBIIIIICHUS, HO U
HacTpauBaeT Ha OCOOBIM BU BOCHPHUATHS U BHUMAHUS K IIPOUCXOAAIIEMY»).

Ocobennoctn uauoctuis [x. Makrperopa: CIOXKHOCTb HappaTHBHOTO
pHCYHKa, HapyIICHNWE XKAHPOBBIX KOHBEHIHMH, CITOHTAHHBIA METOJ OBECTBO-
BaHMs, OOpaIleHne K TeMe IOBCEJHEBHOMN JKM3HHM OOBIUHBIX JIIOJCH, CO3/IaHNe
YCIIOBHH ISl COAaBTOPCTBA YUTATEISI — MPOCICKUBAIOTCS U B JPYTHX ITPOH3-
BEJICHUSX IHCATEIS.

3. IToaTuka pacckaszos I:x. Makrperopa

Coopauk paccka3zoB Makrperopa «This Isn’t the Sort of Thing That Happens
to Someone Like You» HanmcaH B TEXHHKE CIIOHTaHHOTO MucbMa. Ero nponsse-
JICHUS [IPEJICTABISIIOT COOOH ONMCaHNe KaKOW-TO CIIEHBI M3 JKH3HHU IEPCOHAXKEH,
MpUYeM He3HAYUTeNbHOHM, OymHuaHOH. [lepen HaMu MOBECTBOBAaHHWE O YACTHOU
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JKM3HU OOBIKHOBEHHBIX JIFOAEH, Kak OyATO MOPOXICHHOE BPEMEHHBIM CYyOBEK-
THUBHBIM HAaCTPOEHHEM aBTOpa, HE MPETEHYIOIee Ha 0OBEKTHBHOE M300paXke-
HHE JIeHCTBUTENBHOCTH. B paccka3ax HeT pa3BepHyTOH XapaKTepHCTHKH I'€pOEB,
CKOJIBKO-HHOYZIb OCTPOTO CIOKETa, OTUYETIIMBO BBIPAXKEHHOH aBTOPCKOM MO3HILIHH,
MPaKTUYECKH OTCYTCTBYET BHEIIHEE COAEPXKaHHWE B cMbIcie (alyibl, HO IpU
3TOM HAJIMYECTBYET CIOXHOE BHYTPEHHEE CONCpP)KaHME, TICUXOJIOTHYECKas ITy-
OVHa, NMIUTNIIMTHBIE CMBICIIBL, IEKOIMPOBAHIE KOTOPBIX TPEOyeT TIIATEILHOTO U
BlyMYHBOTO aHaJIN3a. HecMOTpst Ha TO YTO 3MM30/BI B paccKa3ax O4epUCHBI BCETO
HECKOJIBKIMH IITPUXaMH, Kak OyATO MHMOXOZIOM, OHH 3aCITyKHBAfOT IPHCTAIb-
HOTO BHUMaHHMSI, IOCKOJIBKY COJIEprKaT MOATEKCT, KOTOPBIH HEOOXOIMMO ITOHSTh.

B sToM cMmbIciie npo3a Makrperopa conocraBuma ¢ npo3oit A. I1. Yexona,
KOTOPOTO Ha3bIBAJH UMIIPECCHOHUCTOM: «HeX0B — OAMH U3 BEPHBIX ITOCIIEO-
Baresieil Benukoro yumrens TypreHeBa Ha MyTH K HOBOMY TpSAyLIEMy HIea-
JN3My — OH TaK ke, kKak TypreHes, uunpeccuonucmy [MepexkoBckuit, 2007,
c. 489]. IIpo3a YexoBa 9acTO HAITOMHUHAET MY3BIKAIBHEIEC MTPOU3BEACHUS (IT0-
BecTh «CTenmb» MOXKHO Ha3Barh crouToi [Perun, 2018]) mnm ctuxu («HexoB
<...> OTKMBIBAET BCE JIMIIHEE, <...> BO30OHOBIIIET 6JIar0p0;[HLH‘/'1 JIAKOHU3M,
IUICHUTENBHYIO POCTOTY M KPAaTKOCTh, KOTOpPBIE IETAIOT MPO3y CHKAaToH, Kak
ctuxm» [MepexkoBckuit, 2007, c. 488]). Pacckazam Makrperopa cBOWCTBEHEH
MMEHHO «YEXOBCKHMH MOATEKCT» (COOTBETCTBYIOMINI TEPMUH IIHUPOKO HCIIONb-
3yeTcsl UCCIIEA0BATENIMHA TBOPUECTBA PYCCKOTO Kiaccuka). O 4eXOBCKOM BITH-
SHUYM Ha aBTOPCKUI WANOCTHIIL TOBOPUT U A. Kokc, oTMedas, IT0 HEKOTOphIE
€ro paccKas3bl HaMCaHBI B Y€XOBCKOM JIMPUYECKOM cTHIE: «Some stories, such
as “Wires” and “We Wave and Call”, are relatively conventional, adhering to
the lyrical Chekhovian tradition» [Cox, 2019, p. 227] («HekoTopsie pacckassl,
Takue Kak “‘Wires” u “We Wave and Call”, HantucaHpl B TpaIAIIIOHHON MaHepe,
B PyCJI€ YE€XOBCKOH JINPUIECKOH TPAIHIIII»).

Pacckaspl cOOpHMKa MOXKHO CUMTaTh LUKIOM. VccrenmoBarenn OTMEHaroT,
YTO MECTO ACHCTBHS MOXET OBITh AJIEMEHTOM, OOBEIMHSIIONINM MPOU3BEICHHUS:
«... the short story cycle continues to be well suited to writers intent on portraying
a particular region or community, its history, its characters and its communal con-
cerns» [Lynch, 2016, p. 516] («... muki paccka3zoB — 3T0 Ta popma, KOTOPYIO BEI-
OupatoT mucareny, 9To0bl HU300pa3UTh KHU3Hb ONPEEICHHOTO PErHOHA CTPaHHI,
€ro UCTOPHIO, XUTEJeH, X mpobiembl»). Pacckaser Jlx. Makrperopa o0bennHs-
er mecto nmeiictBust — paiion @ennenn (The Fens, Fenland), paconosxeHHbIH
B BOCTOYHOI yacTi AHmmH. Te3nc o IuKIiIe MOATBEPKAAETCS M TeM (hakToM, 4TO
COOPHUK ITOZIENICH Ha IIECTh YacTel, OJOOHO JIETICHUIO pPOMaHa MITH TIOBECTH, TO
€CTb BCE PACCKa3bl IIOJPa3yMeBalOT HEKOE EIMHCTBO, BEICTPOCHBI 1O ONPEACIICH-
HOMY IUTaHy, PaCIIOJIOKEHBI B 33laHHOH MOCIIEIOBATEIbHOCTH.
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4. JjieMeHThI CIIOHTAHHOM MPOo3bI B paccka3ax /Ix. Makrperopa

OtkpriBaer cbopauk pacckasz «That Colour», KOTOpBIH 33aeT OCHOBHYIO
TOHAJILHOCTh, HACTPAUBAET YUTATEIIS HA BOCIPHUSITHE TTOCIEMYIONIUX POU3BE-
neHnit. PaccmoTtpuM ero Oonee mogpoOHO, Tak Kak B HEM CKOHIICHTPHUPOBAHEI
BeJlylMe YePThl WIAUOCTHIIS THCATENs, JEMOHCTPUPYIONIKE MPUHIIUIBI CIIOH-
TaHHOU Mpo3bl. CIIOHTAHHOCTH MPOSIBIISETCS MPEX/IE BCETO B JIBYIUIAHOBOCTH,
nonupoHuuHoCTH. [1epBhlii TIaH, MepBas «KapTHHA» PUCYET SIH301 U3 00bI-
JICHHOU JKU3HU JIBYX MEPCOHAXEW: OH MOET MOCY/y, OHa CMOTPHUT B OKHO Ha
OCEHHHE JIEPEBBSI, B OMUCAHUE BKIIFOYEHBI KPATKHUE PEIIMKU TE€POEB, KOTOPHIMU
OHU OOMEHHUBAIOTCS APYT € ApyroM. [lepCoHaKu JHIIEHBI KaKUX-ITH00 Xapak-
TEPUCTUK: HE yKa3aHbl UX MMEHA, BO3PACT, CTEMEHb POJACTBA, MO 0003HAYECH
TOJILKO MECTOUMEHUSIMU he U she. Brarogapst HECKOJIBKHUM IITPUXaM, HE3HAUH-
TEJIbHBIM, HO CHMBOJIMYHBIM JIETAJISIM, CKBO3b 3TOT MEPBbIH ITaH BHICBEUHBAECT-
s BTOPOi#i, puueM 6oJsiee TIyOOKuit U 6oJiee BaKHBIHN MJIaH — IMOBECTBOBAHUE
0 MOXKUJIBIX CYMpyrax, KOTOPbIe MPOXWUIM BMECTE JOJITHE TOAbL Jlekomupo-
BaHWE MMIUTHIMPYIONIMX JETajdel JaeT OCHOBAHHE CKa3arh, YTO CYMPYTH IO-
IpeKHEMY JHOOST APYT APYTa, J0POXKAT MCHOBEHHSIMH, IPOBOJUMBIMU BMECTE,
I[EHSAT COBMECTHO TPOKUTHIE CUACTIIUBBIE TObI. YAMBUTEIBHO, YTO OMHMCAHUE
PYTHHHBIX IEHCTBHI MEPCOHAXXEH CO3MAET TPOraTeibHbIA paccka3 O JHOOBH,
MMEHHO 9Ta HACTOSIIAsH TF000Bh MPEACTABISET COOOM MPEIMET BTOPOM «KapTH-
HBI», CO3/IaHHOM aBTOPOM.

[IpuBeneM aeTanu, KOTOPbIE MO3BOJIIN CIAEIATh MPEIIOIOKEHHS O BTO-
POM IU1aHe pacckaza. Mapkepbl, 0003HaYaOIIMe HEMOIOI0N BO3PACT MEPCOHA-
KeW: ... when we were young. My knuckles were starting to ache again, already
[McGregor, 2012, p. 4] (... xorma Mbl OBLITH MOJOABIMH. MOU CyCTaBBI CHOBA
HaurHaU OosieTh). [TokasarenbHa B 3TOM OTHOIIEHHH W (pasza, 4acTo MPOU3-
HOCHMAsl TTOXKHUIBIMU JIONbMU: These years get shorter every year [Ibid., p. 3]
(Bpewmst steTut GricTpee ¢ KakabiM rogoM). O0 UX BO3pacTe TOBOPHUT TAKXKE TPa-
JIUIUOHHAST ACCOIMAIIMS «OCEHb rojla — OCEHb XHU3HW», 3TO KaK pa3 TO BpeMs
roma, Ha (pOHE KOTOPOTO MPOMCXOAUT OMHCAHHBIM B pacckase 3mu3oa. Ciosa
reposi, 0ObIYHbIE 10 OAHATBHOCTH, KOTOPBIE OH TEPIIEIUBO MIOBTOPSIET KEHE, KaK
OyATO 00BSCHsISI peOeHKY Creu(UKy 3TOro BpEMEHHU Tofia, TOBOPST, CKOpeEe,
0 Hen30EeIKHOCTH CTAPOCTH M U3MEHEHHH, KOTOpbIe OHa 3a c000it Bieuer: / told
her it was autumn, it was what happened.: the days get shorter, the chlorophyll
breaks down, the leaves turn a different colour [Ibid., p. 4] (51 cka3an eii, uto
ceifuac 0CeHb, YTO ITO BCETIIA CIIYYAeTCs: THH CTAHOBSATCS KOPOUE, XJIOPOPHILT
paspyIaeTcs, JUCThS MEHSIIOT IIBET).

O jonrux rogax, NPOBEAEHHBIX CYyIPyraMyu BMECTE, CBUAETEIbCTBYIOT IKC-
KypCHI B IPOIILIOE, MAPKUPOBAHHBIE B PACCKa3e (JOpMaMH MPOIIE/IIIEr0 BpeMe-
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HHU U COOTBETCTBYIOIIUMH HApeUHsIMU: she used to ..., once, then. O IPOHUKHO-
BEHHBIX YyBCTBaX CYIPYTOB TOBOPHT TO, YTO OHU TOTOBBI CITyIIATh, IPUYEM HE
TOJIBKO CIIOBA, HO JaXe AbIXaHue Opyr apyra: [ stood still and listened. ... I lis-
tened to her standing there. Her breathing. OHI HE yCTaIOT CIIyIIATh HECKOIBKO
pa3 omHO U TO Xe: [ said, But tell me again. IXx 9yBCTBa BBIpaKaIOTCs 9acTo 0e3
CJIOB, IM OCTATOYHO B3TIIAZOB U kecToB: [ felt for her hand and held it [1bid.,
p. 3—4] (A tuxo crosm u ciyman ... S cayman, kak oHa TaM ctout. [Ipuciy-
IIMBAJICS K €€ IBIXaHHI0. 5] cKa3ai, Bce paBHO, PACCKAXHM ele pa3. S KocHycs
€€ U B3I 32 PYKY).

HasBanme pacckaza «That Colour» («ToT 11BeT») 06magaeT MHOTOIDIAHOBO-
CTBIO U CEMAaHTHUYECKOH eMKOCThI0. OHO OTpeiesIseT TeEMY MEPBOTO, «BUIMMOTO0»
TUIaHA PACCKa3a, IIOCKOIBKY Pedb 3/1€Ch HIET O LIBETE OCEHHUX JINCTHEB, KOTOPBI-
MH JTI00YeTCs TEPOHHSI, M O TAKOM K€ IIBETE €€ BOJIOC, B KOTOPBII OHA Kpacuiach
B MOJIOZIOCTH, M LIBETE F0OKH, KOTOPYIO OHa Hocwia. CIoBO colour MOXKHO Tpak-
TOBaTh U KaK TEPMHH >KHUBOIMCH, TaK KaK aBTOp IPH HAIIMCAHWH 3TOTO paccKasa
TIOJIB3YETCSI IMIIPECCHOHNUCTCKAM MPHUEMOM, OH CO3aeT KapTHHY, BEpHEe, ABE
KapTUHBI, Ha OTHOH M3 KOTOPBIX MBI BUJIM JIEPEBBSI, TOKPHITHIE KPACHBIMH OCEH-
HHMMH JINCTBSIMH, Ha IPYTOH — SIPKYIO AEBYILKY, KOTOpasi HOCUT F0OKY B TOH CBO-
UM PBDKHM BOJIOCAM, YTO MPHKOBBIBAJIO BHUMAHUE OKPYKAIOMNX (SKCIUTUINPY-
€TCs B TEKCTE) U BBI3BIBAJIO BOCXHUINCHHE Y MYy’ka (BBIPKCHO UMILIHLIUTHO): She
dyed her hair to match it once and some people in the town were moved to com-
ment [Ibid., p. 4] (Korma-To oHa Kpacuiia BOJIOCH IO IIBET FOOKH U BCE BOKPYT 3TO
3amevany). [ eponHs mpITaeTcs nepenartb 0COOEHHOCTh 3TOr0 OTTEHKA KPAacHOTO,
TaK ¥ He HaWIs HyXXHOTO TepMmuHa: She said, It'’s hard to describe. ... She said, 1
don 't know what colour you’d call it. ... She said, They re not just red, thats not
it, is it now [Ibid., p. 3—4] (Ona cka3axa, 3To TpynHO onmcars. OHa cKazana: s He
3Har0, Kakoi 3T0 1BeT. OHa cKa3aja: OHU He MPOCTO KPacHBIE, HE COBCEM Kpac-
HbIE, IIpaBaa). I epoil IMEHyeT 3TOT IIBET CJIOKHBIM IPUIIArareibHbIM flame-red n
HETHITUYHBIM COYETaHUEM very red, 9TO TIOAYEPKUBAET HEOOBIYHOCTD, SIPKOCTB,
OTHEHHOCTb, TPOH3UTENBFHOCTH 3TOTO I[BETA.

CrHOHTaHHOCTh TOBECTBOBAHUS MPOSABISAETCS B PE3KOH CMEHE TEMBbI, He-
OXXHMIAHHOM TIEPEXO/ie OT M3JIOKEHMSI OTHOW MBICIH K JPYToH, YTO OTpa’kaeT
NPUHOUI [OTOKa CO3HaHMA. ['epoil ommchIBaeT TO, YTO OH JENAET HAa KyXHE
B HACTOSIIIIEM, U BAPYT B €T0 CO3HAHUH BCIUIBIBAET 00pa3 €ro MOJIOAOH KEHBI
B IIPOLIIOM, YTO MEPENAaHO B JBYX TEMaTHYECKH HECBS3aHHBIX, CIETYIOIINX
IPYT 3a OpyroM npemnoxeHusx: [ finished the dishes and poured out the water
and rinsed the bowl. There was a very red skirt she used to wear, when we were
young [Ibid., p. 4] (5 3aKOHYMI MBITh TTOCYLY, BBUIHAJI BOAY M CIIOJIOCHYI MHCKY.
Koraa mbI ObUTH MOJIOZIBI, OHA HOCHIIA SIPKO-KpacHyIo 100Ky). [Iponutoe u Ha-
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CTOSIIIIEE CIIUTHI BOCIMHO M OJHOBPEMEHHO IPOTHBOIOCTABIAIOTCS, KOHTPACT
peanmsyercst Oiaronapsi HCIOIb30BAHUIO AHTOHUMHYHOW Haphl: NPHIIaraTeib-
HBIX cold (The room was cold ...) u flame-red. Xonmon, oceHb, OONE3HH HACTOSI-
IIIET0 OCBEIIEHBI IBETOM SIPKMX KPACOK MPOILIOTO, IBETOM IIJIAMEHHOM JII0OBH,
KOTOpasi MPOIOJKAET COrpeBaTh U celdac. B 3ToM BbIpakaeTcs eIe OfHo, Me-
TadoprIecKoe 3HaUCHHE CII0Ba B 3aIJIaBUU PaccKasa.

CuHTakcHC W IYHKTyalus B TEKCTE TAKXKE COOTBETCTBYIOT IPHHIUIIAM
CIIOHTAHHOM TIPO3BI: B paccKas3e MpeoOIaatoT MPOCThIE KPATKHE MPEITIOKEHHS,
CTPYKTYPBI, CBOMCTBEHHBIC PA3TOBOPHON PEUH, TIOBTOPHI, AOITyCKAETCA OTCYT-
CTBHE 3HAKOB ITPEMMHAHNSA, B YACTHOCTH, TPEOYEMBIX AJIs1 0hOPMIICHHUS IIPSIMOI
peun. [IpuBenemM MIrOCTpaIHH.

Kparkue npennoxenus: She didnt say anything. She kept standing
there. Her voice was very quiet [Ibid., p. 3—4] (OHa HHYero He cka3zana. [Ipo-
cTO cTosIa TaM. Ee ronoc ObuT 0O4eHb THXHM).

PasroBopHBIE CTPpYKTYpHI: Some kind of maple or sycamore, per-
haps [Ibid., p. 3] (Kako#i-To KJIeH WM TUTaTaH, BO3MOXKHO).

[ToBTOpPBI: MHOTOKPAaTHO ITOBTOPSIETCSl KIIOYEBOE CIIOBO colour; He-
CKOJIBKO pa3 HCIONB3YIOTCS (pa3bl, BBOLIIINE MPAMYIO peub: She said, I told
her, I asked; BcTpedatoTcs U Apyrue Ciiydad JEKCHUECKOTO HOBTOpa: It’s just
lovely, they're lovely...

OtcyrtcTBUe 3HaKOB npenuuaHus: [ asked why she was so sur-
prised. I told her she went through this every year [1bid., p. 4] (51 cupocun y =ee,
4yeMy OHa yAMBIIETCs. S| ckazai eif, OHa BUANT 3TO KXKIBIH rox).

Bce 3T ipueMsl ciry)kaT IMHUTAIMK CIIOHTAaHHON PedH, HEYTOPSIOYEHHbBIX
MBICIEH.

Crenyer OTMETHTh TaKylO YepTy pacckasa, Kak KpaTkoCTh, €T0 00beM co-
CTaBJIsIET IPUMEPHO TIOJICTPAHUIEL, 24 cTpoku. Ha TakoM orpaHHYeHHOM IpO-
CTPaHCTBE TEKCTa aBTOP CO3IAeT MHTEPECHBIE 00pa3bl TepoeB, MPOBOIHUPYET
BO3MOXXHOCTB JIUIsI MHOJKECTBA HMIUTHKALUIA U Pa3HOOOPa3HBIX aCCOIMAINH.

Eme Oonee makonundeH pacckasz «Thoughtful», koTopsrii cocTouT Beero u3
IIECTH CTPOK. B €ro 0CHOBY Tak»ke MOIOKEH ITPUHIINAI CIOHTaHHOCTH. M3moxe-
HHE HallOMHHAET KPATKUH BUICOPOIUK, 3aMeYaTICBITNNH MIMOJIETHYIO BCIIBIIII-
Ky THEBa XCHIIMHBI, BEI3BAHHYIO, O-BHIMMOMY, CCOPOH ¢ My>eM. 31ech ele
MEHBIIIE HU3BECTHO O MEPCOHAXKaxX (aBTOP HCIIOIB3YEeT MECTOMMEHHS she u he),
BCE OCTAIBHOE YUTATEIh MOXKET JIUIIb TOMBICIINBATh. TaKue JIEeKCHIECKHe Map-
KepBl, KaK garden, pint glass, TO3BOJISAIOT MPEANOIOXKHUTE, YTO TIEPCOHAXKHU SB-
JSIFOTCST 00JIaiaTes MK IoMa C CaJ0M, YTO OHH IPOBOIMIIM BPEMS 3a KPYKKOU
MIMBA, YTO YTO-TO HEOXHMJAHHO CIPOBOIMPOBAIO HETONOBAaHHE I'eporHHU. Tpu
MIPEINIOKEHNS, ONHCHIBaroIIue neiictsus repost (He looked at her: He didn t say
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anything. He moved his drink away from her side of the table [1bid., p. 157] (On
nocmorpen Ha Hee. OH HuYero He ckasaj. OH OTOABHHYN OOKall, YTOOBI OHA
€ro He ONMPOKHHYJA), PUCYIOT PEaKIUI0 MY>KYMHBI HAa SMOLMOHAIBHBIA B3PHIB
JKEHBI, YTO TO3BOJISIET CJEIaTh HEKOTOPBIC BEIBOABI O €r0 XapaKkTepe — clep-
JKaHHOCTH, YMEHHHU KOHTPOJIMPOBATH CEOS.

CIoBO M3 Ha3BaHMS paccKa3a MOBTOPSACTCS B 3aKJIFOYUTEIEHOM MPEIUIOKe-
HHH, YTO 00pasyeT paMOYHYI0 KOHCTPYKLUIO K Ha ()OHE CONepIKaHUs paccKasa
MOYEPKUBACT €ro JBYILIAHOBOCTh. C OIHOH CTOPOHBI, B IIOBECTBOBAHHHU CO-
JEPIKUTCSI UPOHHS, TaK KaK BPS JH 0€3 HPOHUYECKOTO MOATEKCTa MOXKHO CBSI-
3aTh BCIIBILIKY THEBA CO 37paBoMbIcireM. Hanbomnee SBCTBEHHO HPOHUS 3ByYHT
B 3aKITIOYHTEIIEHOM TpeanioxeHuu: She was thoughtful like that [Ibid.]) (Bor
Takasi OHa ObLIa paccyaurtenbHas). OIHAKO, ¢ IPyroi CTOPOHBI, 3IPABOMBICITHE
BCE-TAaKU MPHCYTCTBYET, HOCKOJBKY TEPOUHS CyMena OBJIafeTh COOOM, MpHHs-
Jach coOuparh pa3dpocaHHbIe €10 MPEIMETHI U, BO3MOXHO, CIISIYIOIIIM e¢ Ia-
roM OyJeT MomnbITKa NpUMHUpeHust. [lepexon OT OJHOro HACTPOCHHS K APYTOMY,
OT BCILIECKa AMOLMHI K oOee HaJl HUIMH IIPOMCXOIUT CTPEMUTENEHO U HEOXKH-
JAHHO, YTO HAIIOMHHAET CMEHY BHUACOKAIPOB.

[prMedaTenbHO, YTO KpaTKOe ONMCaHUe NeHCTBUI NepcoHaxel, 3apHCOBKa
BCEro HECKOJIBKHX JIeTallel, TOCTaTOYHO IIPOCTOH BBIOOP S3BIKOBBIX CPEICTB, OT-
CYTCTBHE KaKHX-IHOO KPACOYHBIX CTHIIMCTHYCCKHUX IIPUEMOB MO3BOJISIOT ABTOPY
€o31aTh OnpeeseHHbIe 00pa3bl repoeB U 0OPUCOBATh XapaKTep UX OTHOIICHHN
MexIy coboif. [Tucarens oMenaeT YuTaress B IBE «IMIIATHICCKAE CHCTEMBDY
OTHOBPEMEHHO, XOTS 9TH CHUCTEMbI M POTUBOpEYAT ApYyT Apyry. JJaHHBIH mpu-
€M — OJIMH M3 MHOTHX HCIIOJIb3yEeMBIX aBTOPOM JUISl BOBJICUCHHUS YATATEIS B CO-
BMECTHOE TBOPYECTBO — B 3TOM paccka3e HauOoJiee BBIpa3UTEIIeH.

CaMBbIM KpaTKUM paccka3zoM cOOpHUKa siBisieTcsi pacckas «Fleeing Complex-
ity», KOTOPBI COCTOUT BCEIrO U3 OIHOTO, MPHYEM JIOBOJIBHO KOPOTKOTO HPEIIo-
xkenus. The fire spread quicker than the little bastard was expecting [1bid., p. 75]
(Oronp pacpocTpaHmics ObICTpee, YeM MAIICHBKHUN YOTIOMOK OXKH/IAN).

31ech NPaKTHYECKH BCE PACCYMTAHO HA BOOOPAKCHHE YUTATEIS: MO ITOH
JAKOHUYHON (pa3e MOXKHO BBICTPOUTH MPEIBICTOPUIO BO3HUKHOBEHHS IOXa-
pa, MPEeNCTaBUTh €ro BUHOBHUKA M CIIOXHOCTH HJIM HEBO3MOXKHOCTb JIIS HETO
CITaCTHUCh.

B GonboimHCTBE paccka3oB Makrperopa JBYILIaHOBOCTb, Yalle MHOTOILIA-
HOBOCTbB, OPTraHH30BaHa MMEHHO IO TAKOMY NPHHLMITY, KOTOPBIH OBLT mpea-
CTaBJICH B IIPOAHAIM3MPOBAHHBIX BBIIIC PACcCKa3ax: KaXYIIasics CIIOHTAHHOCTh
BHEIIHETO, TIOBEPXHOCTHOTO IUIAHa HMILTHIUPYET BTOPOil, BHYTPEHHUH IJIaH.

B HEKOTOpBIX pacckazax UMIUTHKALMS 331a€T OYCHb MIUPOKHI IHana3oH IJIs
HHTEpIIpeTanuii, Hanpumep, B pacckaze « What Happened to Mr Davidson» He-
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JOCKA3aHHOCTh HE SKCIUIMLMPYETCS, 3arajka TaKk U OCTAaeTCsl HepasraJaHHOM,
y YUTaress HeT BOSMOXKHOCTH 0oJiee MJIM MEHEe TOYHO MPEIION0KUTh, YTO JKe
Ha CaMOM Jielie TIPOHM3OIIIO € FepoeM, PO KOTOPOro MOCTOSIHHO TOBOPAT Mep-
COHaXH. EJMHCTBEHHOE, YTO MBI Y3HAeM, 3TO TO, YTO BCE OYCHBb OTOpPYEHBI M0
MOBOIY cITyumBIIerocs: ¢pasa [ feel a sense of sadness about what happened to
Mr Davidson [Ibid., p. 181] (To, gTo cirygmnnock ¢ MucTepoM JI3BHICOHOM, OYCHB
MEHsI pacCTPanBajio) ¢ HEKOTOPBIMH BapUALMsAMU MOBTOPSIETCS HECKOJIBKO Pa3.

B psze pacckazoB NpeMMyLIECTBEHHO HCIOJIB3YETCS TAKOH MpPUEM Co3za-
HUS CIIOHTaHHOCTH, KaK IIepeada HeloAroTOBJICHHOH, HeoOpaOOTaHHON peyH.
HawuGonee xapakTepHBIMH B IUIAHE TPE3EHTALMU CIIOHTAaHHOW PEYH I'epoeB SB-
nst0TCs pacckasbel « We were just driving around» u «New York». B pacckazax
«If It Keeps On Rainingy, «We Wave And Call», «The Remains» umutupyercs
HIOTOK MBICIIEH NepCOHAXKEH, KaK OyATO 3alMCaHHBINA aBTOPOM 0e3 KaKuX-T00
W3MEHEHHH N MPABOK.

Amnanu3s paccka3oB Makrperopa CBUAETEIBCTBYET O pa3HOOOpa3HBIX NPHH-
[IUIIaX CIIOHTaHHOH MPO3bI, KOTOPBIE OH MAacTePCKH MCIOJNB3YET, OTaaBas Ipe-
MUMYLIECTBO TO OHUM, TO APYTUM U3 HUX. HeciryyaiiHO B OTHOM M3 €ro Ipou3-
BeneHuil, B paccka3e «What Happened to Mr Davisony, ymorpe0msiercs: CIIoBo
cnonmannvii: It was more of a spontaneous, spur-of-the-moment type of sce-
nario ... spontaneous initiative [Ibid., p. 176] (310 OBUI CIOHTaHHBIN CLIEHAPHHA,
CIIOHTaHHBIH NOpBIB). KpoMme TOro, aBTOp TOBOPUT O METOAE CBOETO ITOBECTBO-
BaHWsI, HAITOMUHAOLIEM TEXHHUKY (oTorpaduu Wi BUACOCHEMOK, B TAKHX pac-
ckazax, kak «Close» u «New York». OH HCIIOJIB3yeT COOTBETCTBYIOLINE TEPMH-
HBL: camera, viewfinder, shots. [IpuBenem npumepsr u3 pacckasza «Close»: look-
ing at him like that through the viewfinder ... [Ibid., p. 122] (cMoTpeTh Ha HeTO
BOT TaK, 4epe3 BUAOKCKATEN®), looked at her through her camera [1bid., p. 119]
(cmotpen Ha Hee uepe3 (otoammapar). [Ipumeps! u3 pacckaza «New Yorky»:
the camera pulls back a bit and we see ... the camera pulls back a bit more and
we see ... We got these establishing shots: our two guys, the wider group, the
empty fields, the skies ... [Ibid., p. 108—109] (kamepa HEMHOTO OTOIBHUTACTCA, U
MBI BUJIUM ... KaMepa ellle HEMHOTO OTOJBHIAeTCs, U MBI BUANM ... ¥ HAacC eCTh
9TH OCHOBHBIE KaJIphI: HAIYM JBA MApPHS, IPYIIIA JFOACH, TyCThIe 10, He0Oo).

5. 3akjoueHnune

B naHHOI cTaThe pacCMOTPEHBI OCHOBHBIE JIEMEHTBI, PeaTH3yOIIHE TPUH-
LUIT CTIOHTAHHOCTHU B pacckazax J[x. Makrperopa: momupOHUIHOCTD, HATTUIHNE
BTOPOTO MUMILTHIIUTHOTO IJIaHA TOBECTBOBAHMUS, UMHUTAIIMSI CIIOHTAHHOU PeUYH U
HEYTMOPSI0YCHHBIX MBICIIEH, Omucanue coObITHI B (OpME 3apHCOBOK, HAppa-
TUBHBIH MPHEM «KOJUIAXKA», HATIOMUHAIOIINN CEPUI0 MOMEHTAIILHBIX CHUMKOB
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WIN CTON-KaJpOB, YTO NMPOBOLMPYET MHOXKECTBO MMIUIMKAIMK M PasHOOOpas-
HBIX acCOLMaLi.

Heob6xoanmo oTMeTHTh, 4TO paccka3bl Makrperopa mpencTaBisIoT HECOo-
MHEHHBII HHTEPEC U C IPYTUX TOUEK 3PEHUS M MOTYT CIY>KUTh MAaT€PUaJIOM IS
Pa3HOCTOPOHHMX HCCIEIOBaHUH, HallpUMep, CIEeHU(PHKA XPOHOTOIIA, MOINCE-
MaHTHYHOCTH Ha3BaHUIl paccKa3oB, CPEICTB CO3JMaHMS 00pa3oB MEPCOHAXKEH,
U/IeTHO-TEMAaTHIEeCKNX BEKTOPOB M HEKOTOPBIX JIPYTHX.
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THE MAIN TENDENCIES OF SPONTANEOUS PROSE IN THE STORIES
oF JoEN McGREGOR

© Galina 1. Lushnikova (2020), orcid.org/0000-0003-1080-3184, ResearcherID A-2628-
2019, SPIN 2800-0366, Doctor of Philology, Professor, V. I. Vernadsky Crimean Federal Uni-
versity (Simferopol, Russia), lushgal@mail.ru.
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3277-2019, SPIN 3179-6570, PhD in Pedagogy, Associate Professor, V. I. Vernadsky Crimean
Federal University (Simferopol, Russia), osadchaya ta@mail.ru.

The principles and techniques of spontaneous prose in the stories of the modern English
writer J. McGregor are considered. The novelty of the research is determined by the insufficient
study of the specifics of spontaneous prose in modern literature in general and the principles
of spontaneity in the stories of J. McGregor, in particular. The relevance of the research is
due to the fact that the new narrative forms that take place in the works of modern literature
require close study, the development of special decoding methods. It is shown that spontane-
ous prose provides the writer with an opportunity for various kinds of experiments that relate
to both the form of the narrative and the content of the work. It is concluded that the main
tendencies of spontaneity, which are realized in the stories of J. McGregor, are the following
elements: polyphony, the presence of a second implicit narrative plan, imitation of the stream
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of consciousness in the external and internal speech of characters, creation of sketch images
of heroes, description of events in the form of sketches, a narrative collage technique reminis-
cent of a series of snapshots or still frames. It is proved that all of the above techniques provoke
many implications, give rise to various associations and are aimed at involving the reader in the
process of interpreting the work, his active co-creation.

Key words: J. McGregor; spontaneous prose; mindflow; polyphony; versatility; implica-
tion; collage reception.
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